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Flaes-etess 47. és 49.

Az ingadozó pótadó.
Ha valaki figyelmesen áttekinti 

Debreczen város költségvetéseit négy­
öt évre visszamenőleg, megdöbbentő 
adatokat fog találni nenne. Látni fogja, 
hogy a város bevételeinek,,mérsékelt“ 
emelkedésével szemben ,.rohamosan“ 
emelkedők a város kiadásai.

Hasonlót mutat a város vagyon­
leltára is, amelynek kitüntetett milliói 
éppen nem képezhetik biztos alapját 
a város jövendő fejlődésének a mos­
tani rendszer mellett. Mit ér az, ha 
azok a leltár szerinti milliók még 2V» 
jövedelmet sem hajtanak, ellenben a vá­
ros a sok millióra menő adósságai 
után átlag 4.5% kamatot fizet. Ha tehát 
a város igazi vagyoni állapotát akar­
juk tudni, nemcsak a leltári vagyonból 
kell egyszerűen levonni az adósságot, a 
mini tenni szokták a felületesek, de a 
vagyon jövedelmének és az adósság 
után fizetett kamatok százalékát is 
össze kell vetni. Ha ezt megtennék, a 
leltári milliók nagyon összezsugorod­
nának.

Maga a költségvetés a törvényben 
előirt kaptafa szerint készül évről-évre, 
tehát a kevésbé jártas ember megte­
heti az összehasonlításokat az előző

éri előirányzatokkal és zárszámadási 
tételekkel. így aztán könnyen kinyo­
mozhatja bárki is, hogy egyes, állandó 
tételeknél mi okozta a csökkenést vagy 
az emelkedést, legyen az kiadás vagy 
bevételi tétel.

Nem szándékom jelenleg beleme­
rülni a jövő évi költségvetés bírálatába, 
csupán a pótadó kérdésére akarok rá­
mutatni. A pótadó szorosan összefügg 
az adósságcsinálás kezdetével. A költ­
ségvetésben nem sokáig lehetett tit­
kolni a jövedelem és kiadás közt tá­
tongó űrt, mert következett az 1902. 
évi nagy zökkenés, amikor a főszám­
vevő kénytelen volt leplezetlen őszin­
teséggel kimutatni a hiányt és az 1903. 
évre 60% pótadó kivetését javasolni, 
a köztörvényhatósági bizottság nem 
csekély elkeseredésére.

Ennek az elkeseredésnek a következ­
ményei voltak a tisztujitásnál bekövet­
kezett személyváltozások. A köztör­
vényhatósági bizottság ugyan rendszer- 
változást akart, de csak személy­
változás történt. A régi rendszer meg­
maradt, sőt az uj embereket változ­
tatta meg. Egyetlen Ígéret, egyetlen re­
mény nem vált be. A rendszerváltozás az 
egész vonalon csödöt mondott.

Mi az oka ennek ? Hiszen a jó­

akarat feltétlenül megvolt a polgármes­
terben is, az uj tanácsban is. A vá­
rosi közigazgatás ismereteinek hiánya. 
Nem tudták, hogy mire vállalkoztak 
és hivatalba lépésök után kezdtek csak 
megismerkedni dolgaikkal — és a régi 
rendszer kerékvágásaiból nem tudtak 
kiszabadulni. Ha valaki az ár ellen 
akar úszni, nem elég, ha a mentőövet 
az oldalára csatolja és elszántan a 
vizbe ugrik. Előbb meg kell tanulni, 
még pedig jól úszni és azután vállalkoz­
hat az ár elleni úszásra. A mentő övvel 
egyszerűen csak a viz színén marad.

Ilyen mentő övvel vállalkozott az 
ár ellen való úszásra Debreczen vá­
rosának polgármestere is. Párthívei 
biztatták és ő elszántan neki ugrott 
az árnak. Fentmaradt ugyan a színen, az 
igaz, hála a mentő övnek, de hát az 
ár elkapta és viszi magával, úgy hogy 
Ö talán észre sem veszi.

Úgy van ö is, mint a vonaton utazó, 
aki bámul azon, hogy szaladnak a 
fák, pedig hát a fák nem szaladnak, 
de öt viszi a vonat. Ilyen csalódásban 
van a polgármester is. Az irányelvek, 
amelyeket megválasztásakor hirdetett, 
elmaradtak és ö már úgy benne van 
a régi rendszerben, akárcsak az elődje.

Az uj rendszert sehol senki sem

A kis rektoráé bánata.
Irta : Zih Sándor né.

A rektoráé asszony csigát csinál. Itt 
városi helyen nem is igen tudják, mit je­
lent a rektor szó. Legtöbben csizmadiának 
képzelik, ha nem favágónak, vagy legjobb 
esetben harangozónak.

Pedig hát a rektor falusi iskolákban 
nem egyéb, mint a rangban legelőbb való 
tanító, ki a legnagyobb gyermekeket oktatja 
az egyszerű és tizedes törtek s egyéb ma 
gasabb tudományok mivoltjára. Legtöbbször 
egyúttal kántor is, s igy a íizetésj is a 
legtöbb.

Most már, hogy a rektor szó jelenté­
sével tisztában volnánk, már meg a edga- 
csinálás módját magyarázzuk meg, mivel ez 
a tészta is falusi speczialitás, mert bizony a 
városi aszszonyok nem töltenek el egész 
délutánokat azzal, hogy a tésztát kártya pa­
pír finomságura kinyújtsák, aztán piczi kis 
négyszögdarabkákra vagdalva, a bordás esi 
gacsinálóan egy kis sodrófával egyenkint 
meghömpölygessék.

Erre a türelempróbára bizony csak a

falusi asszony ér rá, a kinek nem lehet 
a szabad délutánjait a korzón elsétálgatni, 
mivel hogy falusi helyen nincsen korzó.

A kis róktornó asszony tehát megcsi 
nálta a csigát, azután gondosan szitára te­
regette és kivitte száradni az udvar hátul­
ján felhalmozott rőzsóre, ő maga pedig le­
fordult a kertba, kissé lustálkodni a for 
ró nyári délutánon a szőlőlugas hűvös 
árnyékában.

Haj, haj 1 bizony kissé nehéz meg­
szokni ezt az egyhangú falusi életet egy 
városon nőtt lánynak ; — nem is tudom, 
mi lenne velem, ha nem szeretném ngy 
Imrét. Kedves, drága uracskám 1 ábrándozik, 
a kis menyecske boldogan . . .

De most éktelen zajt, kotkodácsoláat, 
kukorékolást, szárnycsattogást s közbe ku­
tyaugatás éktelen lármáját hallja.

Pillanat alatt kint terem az udvaron 
és óh 1 szörnyűséges dolgot lát.

Hát a kakas, a szemes kakas meglátta 
a szitára kiteregetett finom csemegét, a kis 
hosszúkás, sárga csigácskákat; hisz itt fel­
séges lakoma kínálkozik 1

Gavallér módjára összehívta a biro

dalmához tartozó népséget s azok nagy- 
hirtelen összegyűlvén, ráugrott ő kegyelme 
a szitára, szétkapart a tészta közt, oszto­
gatni akarván a finom prédát a tyuk asszony­
ságoknak.

Ámde nem azért van a háznál a Bodri, 
a hűséges Bodri, hogy ezt az istentelen rab­
lást nyugodtan elnézze.

Mérgesen mordul, ügyes ugrással a 
rőzsón terem s farkánál fogva lerántja a 
kakast a szitáról.

A szita persze felborul, a gyönyörű 
csigák a rőzse közé hullanak, s a tyúkok, a 
megtépászott kakas s a gazdája jószágát 
védő kutya — veszett lármát csapnak.

Ekkorra érkezik meg a kis rektornő, s 
meglátva a felborított szita drága tartalmát 
a rőzse közt itt-ott fennakadva, vagy a földre 
hullva keserves sírásba kezd. Azután neki 
fohászkodik és a rőzse közé bújva szede­
getni kezdi a szétszóródott tésztát. Mikor a 
rektor ur haza érkezik, kisirt szemmel, vérző 
kezekkel találja kis feleségét.

Majd megértve a nagy szerencsétlen­
ség mibenlétét, ajánlkozik, hogy majd ő be- 
megyen a városba és hoz a patikából a

in oiniolál/bal ■— *■«» SSSÄtiÄ-iSStiilni szazaiekKai 1^1*1^11



ÜEBKECZEM FÜGGETLEN UJHÁG 1904. szeptember 20.

látja, a régi rendszert érzi mindenki. 
A város háztartásán nem változtatott 
semmit. Takarékoskodása néha ki­
csinyes garasoskodásban nyilvánult 
csupán. A város háztartásának ügyei 
a régi kerékvágásban haladnak. Még 
csak egyetlen uj ötlettel sem állott elő 
két év alatt, pedig van itt a város pá­
linkás depóján kívül is jövedelemmel 
kínálkozó intézmény, csak létesíteni 
kellene. (Városi takarékpénztár, tűzkár- 
biztositó, zálogház, a Hortobágy hasz­
nosítása, stb.)

Ez az irány nélkül való közigazgatás, 
az évröl-évre csak a költségvetési kapta­
fa szerint való tengödés az oka a pót­
adó ingadozásának, a költségvetésben 
mutatkozó hiány fokozatos emelkedé­
sének, amelyet csakis okszerű gazdál­
kodással lehet ellensúlyozni. A város 
fejlődésének megakasztása nélkül is 
lehet segíteni a bajokon, csak erős 
akarat kell hozzá. A véletlenre nem 
szabad bízni a város sorsát, hanem 
irányt kell szabni évtizedekre, teljesí­
teni a haladás követelményeit és meg­
nyitni az uj erőforrásokat. *A pótadó 
nem erőforrás, mert ez a város pol­
gárságának folytonos gyengítése. Már 
pedig a debreczeni polgárság nem oly 
gazdag többé, hogy szüksége lenne az 
ilyen, évröl-évre megismételt, közigaz­
gatási érvágásokra.

Bosfckowicz ArtMer.

Románia magyarjai.
Többször jártam már Romániában, de 

részint az idő rövidsége, rész nt más elfog 
laliságom miatt most nyílt először alkalmam 
a Romániában élő magyaroknak helyzeté­
vel, életviszonyaival megismerkedni s ezt 
hiszem nem lesz érdektelen, ha egyet mást 
ide szakadt, itt élő testvéreinkről irok.

Mindenütt, a román királyságban, de 
főleg itt Bukarestben sok magyar lakik, de 
azért például az utczán vajmi ritkán lehet 
magyar szót hallani. Hajtja kergeti az élet 
itt úgy a magyarokat, mint minden más em-

rőzse által összekarczolt, vérző kis kezekre 
glycerint. Most már úgyis enged a nagy for­
róság, pár óra alatt megteszi az utat s va­
csorára itthon lesz az orvossággal.

Mire a rekfor ur beérkezik a városba, 
az idő alkonyaira hajlik, s jól esik a kime­
legedett, kiizzadt embernek a hűvös fasor 
árnyékában nézelődni, hol a sétáló úri nép­
ség már tömegesen járkál fel s alá, vidá­
man beszélgetve, nevetgélve.

A férfinak eszébe jut a diáksága, az 
édes, a feledhetetlen kamasz kor. Elsuhan­
nak előtte egyes jelenetek, egy egy kis ap­
róság, de azért édes semmiség. A város, a 
nagy város, ott is igy sétáltak estenkint a 
szép lányok, asszonyok, mint itt. Amott jön 
Komlóssi Irén, a kis képezdész lány a he­
gedű órájáról, a nagy Hubert iskolát, meg 
a zöld tokba bujtatott muzsikáját úgy res­
tellj vinni, azt hiszi, mindenki őt nézi . . . 
Amoda meg Tincsi jön, a szép kis szöszke 
Tincsi, utánna . . . Istenem, ni, hát jól lá­
tok — ez már nem képzelet, hanem való­
ság, im ilt jön a maga teljes mivoltában 
Barna Ilka, a szép, délezeg, a régi Barna 
Ilka.

Már előtte áll a megzavarodott fiatal 
embernek, mosolyogva :

bort ; s a legtöbbször idegen környezetben 
mozogván, nem igen nyílik alkalmuk édes 
anyanyelvűket használni.

Azonban örömmel tapasztaltam mégis, 
hogy a bukaresti magyarok nem felejtik el 
a magyar nyelvet.

Azon szerencsében részesülve, hogy 
tisztességes, jómódú bukaresti magyar em­
ber, Jakab Lajos házában pár kellemes órát 
tö.thettem el, igazán meglepett a magyaros 
vendégszeretet, a tiszta, hamisítatlan ma­
gyar beszéd, amelyet a jelen volt szép 
társaság minden egyes tagjától tapasztaltam.

Ótt volt Újvári István bukaresti ev. 
ref. esperes, Tóth Gyula ref. lelkész, a ta­
nítók, Nagy Istvánná, a magyar nőegylet 
elnöke, Hajdú And rás egyházgondnok s 
még többen. A bukaresti ev. ref. és római 
katholikus egyházak látogatottak ; a tani 
tási nyelv magyar, de hetenként legalább 
hat román órát kell hallgatniok a gyér 
mekeknek. A tankönyvek ügyéről majd más­
kor szólok, fölötte érdekes tapasztalataim 
révén.

Ezúttal csak azt említem meg öröm­
mel, hogy Bartók erdélyi ev. ref. püspök 
sok fárradozással megszerzett egy igen szép 
telket a város egyik legkellemesebb részén 
a leányiskola részére ; az épület alapjait 
épen moít ássák egy magyar építész fel­
ügyelete mellett. A bukaresti magyar sajtó 
tisztességesen, okosan, tapintatosan végzi 
nemes és nehéz kötelességét.

Poliányi Zoltán, a Bukaresti Magyar 
Újság szerkesztője, valódi gyámja a buka­
resti magyarság egyszerűbb, tanácsra és is- 
tápolásra szorult részének. — Ellátja őket 
jó tanácscsal, segélyezi az útiköltség nélkül 
szűkölködő iparosokat és segédeket, elintézi 
goknak nehéz útlevél-ügyeit. Felesége, sze­
gény jó néhai Radnóti Dezsőnek testvére, 
prototípusa a lelkes magyar nőnek és jó 
házi asszonynak egyaránt ; háza mindig 
nyitva áll Magyarországból jött vándor és 
utas előtt.

Egyébként pedig sok magyar ember 
foglal el tisztességes pozicziót Bukarestben. 
Épen ezért van is tekintélye ezeknek a hon­
fitársainknak ; Café Boulevardnak, Bukarest 
legszebb kávóházának ők a legszívesebben 
látott vendégei; a kávés járatja a Budapesti 
Hírlapot, Újságot, Bukaresti Magyar Újságot 
és Kakas Mártont a kedvükért. — A képes 
Budapestet pedig a Boulevard Elisabeta sar­
kán árulják a h'rlap-előfizető bódéban. Ezek 
az utczai újság-bódék éjjel-nappal nyitva

— Ni, ni, hol jár maga itt, Imre ?
A férfi zavarában azt sem tudta, mit 

is beszól a glycerinről, meg a csigáról, meg 
a felesége sebzett kezéről.

A szép asszony úgy kaczagott rajta :
— Hát látja ez a Nemezís, a maga 

feleségének kellett azért megszenvedni, hogy 
mi egy jó estit lökhessünk együtt. Igen, 
igen, hiába is akar tiltakozni, ezt az estét 
együtt töltjük, az uramnak éjjeli szolgálata 
van, hát nem háborgat senki. Hiszen tán 
nem is tudja, hogy mikor maga azt a csúf­
ságot elkövette rajtam s olt hagyott a fa­
képnél — na ne mentegetődzék, hisz elis­
merem, hogy én voltam a hibás azzal a kis 
hadnagygyal, pedig hát ártatlan kis csók 
história volt az egész — tehát mikor maga 
ott hagyott, akkor hozzá mentem feleségül 
egy vasutashoz, Bállá Jánosnak hívják, jó 
ember szegény.

A ház elé értek. Az asszony szinte 
erőszakolta a férfit a belépésre, sehogy se 
akart volna . . ,

A kis rektornénak a feje is bele fájult 
a nagy aggodalmas várakozásba, virrasztásba 
az ura után. Mikor aztán az reggel felé 
hazaérkezett orvosság nélkül, a szive is úgy 
megfájult szegénykének.

vannak s a gyönyörű birzsák (bérkocsik) 
mellett legérdekesebb specziálitásai a ro­
mán fővárosnak.

Dr. Szőcs Géza.

Vármegyénk és közelvidéke.
Kivándorlás Hajdudorogról. Mióta

a vármegye kezeli a külföldi útlevele­
ket, Hajdudorogról 15 magyar ment 
már Amerikába, de még a télen útra 
kelnek vagy ötvenen. A rósz termés, a 
munkahiány miatt vándorolnak ki.

Lókötő ozigányok. Mikepórcsen
Nagy Lajos ottani lakos istállójából a lovat 
vasárnap virradóra ellopták. A gyanú a Mi- 
kepércsen végig vonuló czigánycsapatra 
irányul, akik rossz gebével vontatták végig 
szekerüket és alighanem a rósz gebe mellé 
fogták be az ellopott lovat.

Kutbaiult kis fin. Szerencsétlen 
véget ért Szűcs János csegei lakos • 
éves, Sándor nevű fia. A tastvérkéivel 
játszott az udvaron és pajkosságból 
felmászott a kút kávájára, ahonnan 
velötrázó kiáltással beleszédült és mire 
segítség jött, már belefult.

Hajdúnánás vendégei. A hajdúná­
nási Kossuth-szobor október 2-án tartandó 
leleplezési ünnepségen 20 függetlenségi kép­
viselő lesz jelen. Az ünnepélyre a rende­
zőbizottság mindössze 60 meghívót bocsá­
tott ki. Hivatalosak Debreczen, Böszörmény, 
Szoboszló városok polgármesterei, Papp 
Elek, Kovács Gyula, Benedek János, Bako­
nyi Samu, Thaly Kálmán képviselők, Derog, 
Hadház, Bűd Szentmihály, Sámson, Téglás 
főblrái jegyői és nehány előkelő polgára s 
Hajdú-vármegye nevezetesebb községeinek 
előjárósági tagjai közül nébányan. A böször­
ményi, szoboszlói és nádudvari kerületekből 
a függetlenségi és 48-as párt küldöttséggel 
fog Nánáson megjelenni képviselőik veze­
tése alatt, hogy Kossuth Ferencz előtt tisz­
telegjenek. Az üdvözlő beszédet Papp Elek 
képviselő fogja tartani. A nánási ünnep­
ség iránt vármegyeszerte általános érdeklő­
dés nyilvánul.

Véletlenül agyonlőtte magát. A
biharmegyei Nagyrábé községben Mozsik 
Peter mezőőr hazafelé ment, vállán töltött 
puskát vitt. A kerítésen át akarta adi*| fegy­
verét czimborájának és e közben hirtelen 
elcsattant a ravasz és a szerencsétlen em­
bert szivén érte az elsült fegyver golyója. 
A meglőtt mezőőr néhány pereznyi kínlódás 
után meghalt. Szerencsétlen vége nagy rész­
vétet keltett a faluban, melynek elöljárósága 
megállapította, hogy a szerencsétlenség sa­
ját gondatlansága folytán következett be. 
Mozsik nagy családot hagyott kenyér nélkül.

Az átok. A hajduszoboszlói , Függet­
len Hajdúság* Írja e megható történetkót. 
A városháza udvarán elárvereztek két árva 
malaczkát, valami adó fejében, vagy miben. 
Össze is sereglett a sok ember, hogy vala­
hogyan olcsón juthasson a szegény párákhoz.

— Nyolcz korona 1 — kiáltja harsá­
nyan a dobos, egyszer, kétszer, háromszor, 
senki többet!

A tömegből előlép egy kopott szűrös 
ember, oda áll a dobos elé és azt mondja 
neki :

— Ezek a malaczok az én vöméi. 
Nyolcz hete nyomja az ágyat, keresetképte­
len. Ez a két malacz az összes nyári kere­
sete, a ki megveszi, vegye meg vele az 
Isten átkát is. Soha szerencséje ne legyen, 
nyugodalma hagyja el és az Isten haragját 
tizediziglen érezze az egész családja !

És e kétségbeesett átok után a mala- 
cznk 9 koronáért mégis elkeltek.
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Tudományos kutatás a révi bar 
lángban. Czárán Gyula ismert geográfiái 
kutató biharmegyei Révre érkezett, hogy a 
revi barlang föltárásában segédkezzék ős a 
barlang eredetét kikutassa és a barlang még 
elrejtett részeit és környékét geográfiái és 
turisztikai szempontból megismerje. Gzárán 
november közepéig ott marad.

Lujza herczegnő ügye.
Adósságai miatt nyilvánították őrültnek.
Amikor Lujza herczegnő Ausztriából 

megszökött, ügye az időközben elhalt dr 
Haberler ügyvéd kezében volt. Az ügyvéd, 
feladata volt a herczegnő adósságainak ren­
dezése, hogy a herczegnő a hitelezők kielé­
gítése után Bécsbe visszatérhessen. Azon­
ban hiába fáradozott dr. Haberler, nem birt 
semmi eredményt elérni. A herczegnő adós­
ságait sok hamis váltóval fedezték és az 
ügyvéd nem tudta, hogy ezekkel mit csinál­
jon. Kleiborn ügyész egymá után tartotta a 
házkutatásokat az illető uzsorásoknál, majd 
magához hivatta dr. Barbort ügyveddel a 
herczegnő gondnokát, akiről azt sejtette az 
ügyész, hogy véle tárgyalván, mögötte a 
hitelezők védőjével tárgyal. Dr. Barber igen 
érdekes dolgokat mesélhetne el az ügyről, 
ha nem tartozna jelenleg a Kóburg klikhez. 

Kóburg herczeg nem akart pénzt adni

expensnotáját ős attól kezdve egy cseppet 
sem törődött a gondnoksága alá helyezett 
horczegnővel, dr. Bachrach eljárását enyhíti 
azonban, hogy valószínűleg nem olvasta a 
herczegnő ügyében kiadott bizonyítványokat, 
vagy ha olvasta is, nem értette meg.

Coswig, gyógyintézet Drezda mellett, 
Pierson jó vezető, de nem oly jó elmegyó- 
gyász. Vállalkozása akkor lendült fel, arai 
kor Sturm lovag került a kezei közé és ré 
szóre egy külön pavillont építtetett. Idezár 
ták a herczeguőt.

Az elmegyógyászok vétke.
Lujza herezegnö ügye és az utóbbi 

időben nagyon gyakran előfordult csodálatos 
elmegyógyász döntések a következő megfi 
gyelésre indították a „Wiener Klein Rund 
schaut* :

Ránk orvosokra nézve mindig kelle­
metlen, ha a nyilvánosság behatóan foglal­
kozik orvosi dolgokkal ós különösen akkor, 
ha erre egyes rendkívüli esetek kényszerítik. 
Az elmegyógyászok tévedése az utóbbi idő­
ben igen nagy. A törvényszéki tárgyalásokon 
különösen kitűnik az elmegyógyájszok Ítélő 
tehetsége. Ha szegény emberről van szó, az 
mindig beszámítható, mig a gazdag arisz 
tokrata ha elkövet valamit, az mindig gyen­
geelméjű. És a büntetés helyett elmegyógy­
intézetbe zárják egy időre. Nagy azoknak a 

a váltók rendezésére és igy nem lehetett a j szárna is, a kikkel, ha előkelő családjuk 
hamis váltókat beváltani. Ezen időtájban j meghasonlott, egész egyszerűen egy elme- 
ajánltatta magát dr. Bachrach ügyvéd a i gyógyintézetbe internálták Az utóbbi időben 
bécsi rendőrfőnök által, a herczegnek. Dr. ™°n csodálatos esetek fordultak elő, ame- 
Haberlertől megvonták a meghatalmazást és ye“en nem *e^et átsiklani, 
dr. Bachrachot bízták meg az ügy tovább- Ha a nagy ur követ el gazságot.
vitelével. Innentől kezdve az ügyet közösen I f y , , Kóhiire-üevek
intézték dr. Bachrach és az ügyész és ,V Ve , 6b Kuburg, úgy
akármi történt, abban az ügyész is nagy méltóan bizonyítják az elmegyógyászok 
szerepet játszott. tévedéseit. A nyilvánosság mindjobban

Kijátszott hitelezők ‘ csodálkozik, hogy ha egy aristokrata
Az ügyész hivataléban eszeltéi ü, >1°k.fIa nyugalommal lövi le ellenfelét 

hogy a herczegnőt beszámi.hatatlannak mond-1 a következmények alól pedig úgy bújik 
ják ki, ez által a hitelezőket követeléseik ki, hogy a büntetés helyett elme- 
leszállitására kényszerítik. A herczegnőt be-! gyógyintézetbe viszik. Még csodá- 
leegyezésével akarták valahova e.helyezni : Inipgabb volt azonban, hogy ezek a 
és azután a hitelezőket úgy a hogy ie‘óg‘- , szerencsétien gyengeelméjüek Se­
gíteni. Itt említjük meg, hogy a Kóburg csalad j , .. 6 , J, ,
vagyoni állapota nem oly fényes, mint a nt.*n
milyennek tartják. A herczeg csak nagy ne­
hezen birta a szükséges pénzt előteremteni 
és ugyanaz a Spitzer és Seicherpénzügynök, 
akik a herozegnőnek adtak pénzt, ugyanaz
a két ügynök szerezte meg a herczegnek 
egy budapesti banknál a szükséges összeget. 
A kieszelt terv azonban dugába dőlt, mert 
a herczegnő nem adta a beleegyezését ah­
hoz, egy elmegyógyintézetbe internálják.

A* erőszakos elfogatás.
Mórt internálták erőszakosan egyszerre 

a herczegnőt, az titok. Annyi bizonyos, hogy 
ezt a tervet is az ügyész hivatalos helyisé­
gében fundálták ki. Dr. Bachrach külön vo­
naton hozta a herczegnőt Bécsbe dr. Ober 
steiner tanárhoz.

Az erőszakos fogvatartást több orvosi 
tanácskozás előzte meg. Egy hasonló esetre 
volt szükség ós ezt Braun udvari tanácsos 
szállította. Erről a két udvari tanácsosról, 
egyik már meghalt, mondta Hyrthl: „A sza­
marak általában szürkék, de Bécsben két 
szamár van, azokat „Braunnak“ hívják." A 
két udvari tanácsos egy pár orvosi könyvét 
kell csak elolvasni ős rögtön igazat adunk 
Hyrlhlnek. És hogy a két Braun mégis ilyen 
hires lehetett, azt a Kóburg családnak kö­
szönhetik. A két Braun különben annyira 
hasonlított Kóburg herczeghez, hogy testvé­
reknek tartották őket.

Dr. Obersteinert igen tisztességes em­
bernek tartják és valószínűleg az ő ajánla­
tára kerestek más orvosokat dr. Bachrach 
és az ügyész. A herczegnő Coswigbu került, 
dr. Bachrach bckaszimzta 100,000 koronás

hogy sem akarja belátni, mért bán­
nák az arisztokratákkal máskép, mint 
velük ?

Ha az elmegyógyászat a gothai 
almanach segítő eszközévé válik, úgy
a közönség követelni fogja, hogy az 
elmegyógyászok ne az egészségséges 
emberekről csináljanék bolondokat, ha 
nem a bolondokból egészségeseket.

Mi az újság ?
Magyarország nagy városai. Bu

dapest népessége elérte, sőt meghaladta a 
nyolczszázezer főt. A hivatalos statisztikai 
kimutatás szerint a lakosság száma 1904 
évi julius elsején 818,899 lélek volt, tehát 
busz esztendő alatt megkétszereződött. A 
népesség szaporodásának évi rendes átlagát 
a kilenczvenes évek óta húszezer főre te­
szik. Ennél azonban jóval nagyobb a beván­
dorlás is, úgy hogy az 1910. évi népszám­
láláskor eléri a milliót a magyar főváros la­
kossága. Szeged népessége haladja meg csu­
pán nagyobb városok közül a százezret. 
Lakosainak jelengi száma 109.000. Utána 
a rohamosan fejlődő Szabadka következik 
91000 lakosával. Az ország negyedik városa 
Debreczen, lakossága a legutolsó népszám­
lálás óta 80.000 körül lehet. A nagyvárosok 
ahol a lakosság az 50,000 lelket meghaladja 
sorrend szerint a következők : Pozsony, 
Kecskemét, Arad, Hódmezővásárhely, Te­
mesvár, Újpest, Nagyvárad, Győr, Pécs, Ko­
lozsvár, Kassa. Rendkívül gyorsan lejlődik 
Szombathely és Miskolcz, úgy hogy népes­
ség tekintetében Sopront már túlszárnyal­
ták és a jövő népszámlálás alkalmával bi­
zonyosan, az 50.000 lakossal bíró városok 
közé lépnek. A nagyvárosokban Pozsony és 
Temesvár kivételével, ahol a német elem 
van többségben a magyarság van óriási túl­
súlyban.

vésse! a tett elkövetése után újra 
egészségesen bocsáttattak el az in­
tézetből. És mindaddig beszámíthatók 
vyltak, mig valami újabb „stiklit“ nem 
követtek el.

Ha beszámítható ilyen bűntett el 
követője, úgy börtönbe kell zárni, ha 
pedig igazán örült, úgy örökre gyógy­
intézetbe kell zárni, nehogy még több 
kárt tegyen embertársaiban. De egy­
két hónapra bezárni az illetőt, hogy 
azután újra szerepelhessen a társa­
ságban, talán mégsem jogos.

Ugyanilyen eset a Lujza herczegnő 
ügye. Egy asszony, a ki adósságokat 
csinál, még nem beszámíthatatlan És 
hogy a fensége, férj nem akarj szűk­
markúságból felesége adósságait kifi 
zetni, még nem ok, hogy a szegény 
asszonyt örökre gyógyintézetbe zárják.

Nem akarunk az elmegyógyászok­
kal polemizálni, de mégis csak furcsa, 
hogy rendesen olykor tévednek, mikor 
arisztokratáról van szó és az illető vé- 
etlenül adósságokat csinál, amelyeket! 
a férfi nem akar kiegyenlíteni. És ter­
mészetes, hogy az elmegyógyászok 
„tévedései“ mindig a férjek hasznára 
válnak ilyen arisztokrata ügyekben el­
követett tévedések különös véleményre 
bírhatják a nagyközönséget, amely se- nagy munkára vállalkozott

Az emberhnskereskedők.
Nemzetközi gyűlés a leánykereskedés ellen.

Pár nap előtt kezdte meg működését a 
leánykereskedés ellen alakult nemzetközi 
gyűlés Zürich városában. Hogy milyen álta­
lános és milyen nagy kérdés ez, azt legjob­
ban mutatja az hogy a gyűlésen tizennégy 
állam képviselteti magát.

Ez a tizennégy állam ugyanis — köz­
tük van Magyarország is — megelégelte már 
a lelketlen üzérkedést, amely a szép, egész­
séges lányokkal olyan kereskedést folytat, 
mint az állatokkal vagy árukkal szokás.

Minket főleg az érdekel és az nyugtat 
meg, hogy Magyarország is részt vesz — 
megbízottja utján — ezen a tanácskozáson. 
A leánykereskedés talán sehol sem virágzott 
úgy, mint nálunk, hisz a világ minden táján 
kalandozó honfiaink találkoztak a Hangárával.

Az exportált magyar leánynyal, akit ki­
ragadtak, kicsalogattak mézes szavú ügynö­
kök a külföld bűnös piaczaira. hogy hires 
szépségük idegen emberek zsákmánya legyen, 
a világon mindenütt találkozunk. Hány anyá­
tól ós hány állampo gártól fosztották meg 
igy ezt az országot !

Kíváncsian várjuk a gyűlés határozatát, 
vájjon mily módon óhajt gátat vetni ennek 
az erkölcstelen üzérkedésnek ? A ravasz lé- 
lekkufárokkal szemben a legmesszebbmenő 
szigor és óvatosság ajánlatos. Ezek az em­
berek igen jól tudnak a bőrükra vigyázni s 
borzasztóan biztos emberismerők.

Fényesen tudnak a női hiúság és áll- 
hatatlanság nyelvén beszólni, a nélkül, hogy 
a szájukat kinyitnák. Hát ezekkel, nehéz 
dolga lesz a nemzetközi szövetségnek, amely 
azonban mindezt igen jól tudja, ha erre a
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Vájjon mikor jön el az idő, bogy kül­
földi bolyongásaink közben nem botlunk bele 
lépten-nyomon a szegény Hungarába, aki 
sírva borul a vállunkra, mikor az édes hazai 
nyelvet hallja megcsendülni ajkunkon ?

Egyházak és iskolák.
Érdekes mozgalom.

A tiszántúli ev. ref. egyházkerü­
let egyházai s lelkészei kezdik kitö 
mini a port szemeikbö, mely a Zsig 
mond Sándor zuhanása következtében 
felverödött s uj főjegyző után kezde­
nek látni. Az egyházmegyék férfiai 
immár szétnéztek s lámpás sem kel­
lett hozzá, összebeszélés nélkül egy 
emberre irányult a figyelem. Olyan 
emberre, ki valóban férfiasán megállta 
helyét mindeddig, akár mint tudós, 
akár mint ember. De hadd beszéljen 
helyettünk az a tudósítás, melyet az 
egyházkerületnek csaknem véghelyé­
ről, Biharvármegye déli pontjáról ve­
tünk, mely főbb vonásaiban igy hang 
zik : „A belényesvidéki lelkészi kör, 
melynek ez idő szerint én vagyok 
elnöke, abban állapodott meg, hogy 
a szerencsétlen Zsigmond Sándor he 
lyére egybázkerületi főjegyzővé ErŐss 
Lajost választja meg. Bizony, igaz, 
hogy ö „dignus est eo loco“ 1 Meg­
jegyzem azonban, hogy x-i lelkész, N. 
N. emelt szót (a nevet most elhall­
gatjuk, Szerk.) első sorban mellette, 
meggyőző szép szavakban ajánlotta 
figyelmünkbe az általunk már úgyis 
előnyösen ismert derék férfiút; s erre 
egyhangúlag kiáltánk: „Éljen Erőss 
Lajos, mint egyházkerületi főjegyző" 1 
És én is sorakoztam a többekhez nagy 
lelki örömmel és gyönyörűséggel. 
Mi mellette küzdünk és harczolunk 
kitartással, ügyét diadalra emelni szent 
törekvésünk ! Győry József ev. ref. lel­
kész, a belényesi lelkészi kör elnöke.“ 
íme, az első megnyilatkozás, melynek 
közzétételére felhatalmazásunk van. 
Melegen üdvözöljük a belényesi kör 
derék lelkészeit független önállóságú 
kért, nemes bátorságukért, melyre nagy 
szükségük van ! Mi magunk is kész 
örömmel üdvözöljük a derék jelöltet, 
ki felfelé nem szokott hajlongani, le 
felé nem keres olcsó népszerűséget, 
de megáll az igazság utján erősen, 
bátran ! Mint több éven át gyakorló 
lelkész, ismeri a legszegényebb egyház 
bajait, küzdött a nagy egyház tétlen­
sége ellen, életet, pezsgő elevenséget 
támasztott mindenütt, a hol csak mun­
kálkodott, vagyonilag független férfiú, 
jelleméhez szemernyi kérdés sem fér, 
mint tudós dogmatikus, irányadó sze­
repet visz, .komoly, szorgalommal 
munkálkodó, a ki egyházi lapját, a 
Debreczeni Protestáns Lapot egész ha­
zánkban olvasottá tette, mert eddig el

nem ért magaslatra fejlesztette. Azt 
hisszük, hogy Erőss Lajost ellenjelölt 
nélkül választják meg egyházkerületi 
főjegyzővé. Nagyjelentöséget tulajdoní­
tunk e választásnak, éppen azért be­
hatóan akarjuk ellenőrizni, hogy e vá­
lasztásba sem az uralkodó politika, 
sem egyesek magán érdekei bele ne 
ártsak magukat, hanem engedjenek 
szabad lefolyást a közakarat megnyi­
latkozásának. Erőss Lajos megválasz­
tatása a szó szoros értelmében köz­
érdek, mely előtt meg kell hátrálnia 
minden egyéb tekintetnek.

— Egyházi bizottsági ülés. A
debreczeni ev. ref. egyház gazdasági bizott­
sága szeptember hó 21-én délután 4 órakor 
az egyház tanácstermében ülést tart.

Beiratások a plnosérssakisko- 
lába. A debreczeni pinczórszakiskolában a 
beiratásokat e hó 21-én, szerdán délután 
3—5 óráig tartjuk az ág. h. ev. fiúiskola 
helyiségében,- (Miklós-u. 37.) Felkérjük a fő­
nök urakat, hogy tanonczaikat nevezett idő­
ben küldjék el. Az újonnan jövők a tanoncz- 
szerződésükön kívül még ujraoltási és isko­
lai bizonyítványt is tartoznak felmutatni. 
Az Igazgatóság. — A pinczérszakiskola fel­
ügyelő bizottsága szombaton Csánky Viktor 
tanfelügyelő elnöklete alatt tartott ülésében 
második rendszeresített tanárául Elefánty 
Sándor ev. tanítót választotta meg. A városi 
tanács iskolai czólokra 400 koronát szava­
zott meg.

A* egyetem ügye. A nagykároly, 
ref. egyházmegye most tartotta közgyűlését 
melyen Nagykároly és Mátészalka városokra 
nézve külön külön egyetemi bizottságot ala 
kilőtt, hogy ez az egyházakban alakítandó 
bizottságokkal együtt állandóan agitálni s 
segélyt fog gyűjteni a debreczeni egyetem 
alapjára.

Zsinati képviselők. A nagykárolyi 
egyházmegye Segesvávy József esperes és 
Domahidy Elemér gondnokot, Hajdumegye 
főispánját választotta meg zsinati képvise- 
lőkül.

Ifjúsági önképlő kör. A debre­
czeni kegyesrendi főgimnáziumban alakult 
Révay-önképző kör vasárnap tartotta ujra- 
alakuló közgyűlését. Az ifjakhoz dr. Jászay 
Rezső igazgató intézett megnyitó beszédet 
az önképző kör czéljairól és őket kitartó 
munkára serkentette. A kör tisztikara dr. 
Szűcs István körvezető tanár elnöklete alatt 
a következőkép alakult meg : elnökké lett 
Vidovich Ernő Vili., főjegyzővé Kornis Géza 
VIII., aljegyzővé Maugner Arthur VII., pénz­
tárossá Sumeghy József VIII., ellenőrré 
Pauszt Imre VII. osztályú tanuló.

ÚJDONSÁGOK.
Az trag bakik hasúi szabadsága

BueeuaÁe a kassárnyától.
Felharsant az ezredtrombitás kürtszava. 

Az egyetlen, amelyre örömtől dobbant meg 
az „ezerkilenczvenőt* rövid napot kiszolgált 
katona szive. És repülnek a sipkák a le­
vegőbe és felhangzik az „egybeliek“ vidám 
nótája :

Jertek fiuk, kik egyszerre rukkoltunk, 
Komisz mondurt, mindent beabfirolunk ;

Abfirolunk csákót, sapkát, egyebet,
Felejtsük el ezt a komisz életet.

Kapitány ur kiadta a parancsot,
Egybeliek v ehetnek már kalapot,
Kalap mellé szabadságos virágot,
Hadd sírjanak Debreczenben a lányok.

Zokogtak a kétbeliek, mikor az öreg 
harczosok szabadságos virágát meglátták, a 
manipuláns meg kiosztotta a szabadságos 
kis könyvéket. Az egész kaszárnya fel volt 
íorgatva. Az öregek mindent kimozdítottak 
helyükről, a rechnikre emléktárgyakat rak­
tak, meggyujtották s büszkén mutatták a po­
ros tülti bakáknak :

— Lásd, nekünk csak annyi időnk van 
amig a rechnin kialszik a gyertya, neked 
meg szegénynek, több, amennyi tenger csil­
lag van az égen holdvilágos éjszakán.

Numzetiszinü pántlikát raktak a fejezé- 
dnlákra, a szobalista mindegyik neve mellé 
virágot festett a jókedvű suszter, mivelhogy 
neki is csak néhány rövid órája van hátra.
A magazinból lehozták a czivil ruhazsáko 
kát, előkerültek a bakkancsok, csizmák, czifra 
ujju ködmenek és alig telt bele néhány 
perez, megszűnt a különbség a zu^fórer és 
az infanterista között. Még a büszke káplár 
Németh is szóba állott alantasaival, pedig 
máskor alig becsülte őket többre a virgó- 
niájáuál. Most meg mintha kic .erőitek volna 
maga köré gyűjtötte az egyhetinket és be 
szélt nekik az uj életről a régi otth mról, a 
régi otthonban nyíló rózsabimbóról.

— Kossuth lakoma. Nagy Kossuth 
Lajos születése 102. évfordulója emlékező 
téré a „Függetlenségi Kör“ társas vacsorára 
hívta össze városunk Kossuth eszméiért lel­
kesedő fiait. Szomorú dolog, de nem mond­
hatjuk, hogy valami nagyon nagy számban 
jöttek volna össze a fehér asztalnál a 48-asok. 
Az este különben ünnepélyes, komoly han­
gulatban telt el. Az ünnepi beszédet K. Tóth 
Kálmán lelkész mondotta és beszélték még 
Sinka Sándor kollégiumi tanár, Márton 
Imre a függetlensógi párt elnöke és B. Nagy 
János, ki a jelenlevő öreg 48-as honvéde­
ket köszöntötte fel. Szép beszédet mondott 
dr. Bacsó Dezső a „Kossuth Dalkör“ tit­
kára is, ki a Kossuth Lajos nevét viselő 
Dalkör által híven ápolt emlékezetére s a ma­
gyar nemzeti önállóságra emelte poharát. 
Az ünnepélyen az öreg honvédeken kívül 
hivatalosan megjelentek a tanács képvisele­
tében Bészler Károly, dr. Medgyaszay Dezső 
és Miklós, a Kossuth dalkört dr. Bacsó Dezső 
titkár és Hegyi Endre jegyző képviselték. 
Bizony sokan hiányoztak, akiknek még ott 
kellett volna lenniük. Kiss Béla zenekara 
játszott vacsora alatt.

— Debreczeni tornászok diadala.
Budapesten a „Budapesti Torna Klub“ 
nemzetközi atlétikai versenyt rendezett 
vasárnap a csömöri-uti verseny pályán. 
A „Debreczeni Torna Egyesület“ is 
részt vett a versenyekben és két tagja, 
akik idehaza a házi versenyken is min­
dig győztesek voltak, e nemzetközi 
mérkőzésen is dicsőséget szerzett az 
egyesületnek és üebreczennek. Izsák 
József és Zöld József .a győztes két 
debreczeni tornász ; még pedig Izsák 
József a sulydobás versenyében az 
ország legjobb sulydobója Coray Artur 
mellett lett a második s csak 28 czenti- 
méterrel dobott nála kevesebbet. Zöld

Minden bel- és külföldi gyógyszer különlegességek, 
illatszerek, szappanok, cosmetikai czikkek fő- 
raktára Debreczenben és Hajduntegyében. —~

Dr. Rothsohnek V. Emil utóda
Grósz Nagy Ferencz

gyógysieréstnél
„Arany egyszarvú" gyögyazertár, ZZZZ1

Kossuth utcza 8. szám (A színház mellett )
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József rúdugrásban nyerte a harma­
dik dijat. Üdvözöljük a két győztes 
debreczeni kiváló tornászt mi is.

— Felülfizetések a Kossuth es 
télyen. A debreczeni „Kossuth-Dalkör" 1904. 
szept. 18 án tartott dalestélyen felülfizettek :
Nagyt. Szele György 5 koronát, Ungváry 
István, Keresztury János, Szekeres László 
4—4 kor., Hrabéczy Pál, id. Bálint József,
Hegyi Ernő, Albrecht Béla 2—2 kor., özv.
Fülöp Jánosné, Szendy Imre, Gyenge And­
rás, Kelemen Sándor, Szokoly Géza 1—1 
kor. Köszönettel nyugtázza Kalmár Ignácz 
pénztáros.

— Kőmivesek bérharcza. a deb­
reczeni kőműves munkások egyes mun­
káknál nem rég beszüntették a mun­
kát. Erre a főnökök felhívást intéztek 
hozzájuk, hogy foglalják el helyeiket, 
különben munkazárlatot mondanak ki.
A kőműves munkások erre azzal adták 
meg a feleletet, hogy most minden vo 
nalon beszüntették a munkát. Hétfőn 
az általános munkaszünetelést a kömü 
vesek be is jelentették a polgármes 
mesternek és az Olajütöben levő Kállay 
féle vendéglőbe vonultak ki. A béke 
helyreállítása iránt az ipartestület in 
tézkedett és ma délután 3 órakor kü­
lön békéltető bizottság megkezdi a kő­
műves mesterek és munkások között 
a tárgyalásokat.

— Kardos Samu könyve Wes­
selényiről. A magyar nemzet nagyjairól 
irt életrajzok közül évtizedek óta hiányzott 
a nagy Wesselényi Miklós báróé. A sok év 
tizedes mulasztást pótolja most dr. Kardos | befizetéseket veszem és nyugtázom köszö-

ref. 48 éves, Tóth Anna ev. ref. 7 éves j egyenesen a szekrény felé haladt, hogy ék­
gyermek, Juhász István róm. kath. 24 napos szereit magához^ vegye. A fiatalén^ bér ek- 
Nagy Antal róm. kath. 3 napos, Végh Má­
ria ev. ref. 10 hónapos, Budai Sándor ev. 
ref. 2 hónapos, Sallai Mihály ev. ref. 1 hó 
napos csecsemők és Bakos Ilma ev. ref. 14 
éves hajadon.

Szökés a szegényházból, a
városi szegényházból éjnek idején sző« 
kött meg Juhász József 42 éves, volt 
városi írnok. Kis József gondnok je­
lentést tett róla a rendőrségen, amely 
keresi az istenadta agyalágyult embert.

— Békéltető». Az ipartestületi bé­
kéltető bizottság hétfőn délután 4 órakor 
Vetéssy Béla rendőrfogalmazó elnöklete alatt 
ülést tartott.

— Utóállitás. Ma délelőtt a Pavillon 
laktanyában utóállitás lett, molyé 16 had­
kötelest vezetnek elő.

— Az asztalkendőgyüjtö. Ki­
nos jelenet játszódott le vasárnap este a 
„Fehérló“ éttermében. V. József női szabó 
a Fehérló éttermében vacsora után az asz­
talkendőt zsebre vágta és távozni akart, de 
a iöpinczér megcsizte és kivette a zsebe 
bői' az asztalkendőt. A főpinczért ugyanis 
már előzőleg figyelmeztették arra, hogy 
V. József rendszeresen lopja a vendéglőből 
az asztalkendőket.

— Ha a magyar virtust iszik.
Az egyik kisebb korcsmában duhajkodott 
Szabó Gábor gazdálkodó. A vendégekhez 
poharakat, üveget vagdosott. Rendőrt hív­
tak, de Szabó a rendőrt is megverte. Csak 
nehezen tudták lefülelni és bekísérni.

— Adományok. A siketnémák isko­
lája részére a következő adományokat és

Samu debreczeni ügyvéd, a magyar törté­
nelmi társulat tagja, aki két hatalmas kötet­
ben adja közre Wesselényi életrajzát. A 
széles körben ismert jeles büntető jogász, 
aki zsibói születésű, másfél évtizeden át 
gyűjtötte össze a nagy Wesselényire vonat­
kozó adatokat. Most nyáron is hosszabb időt 
töltött Kolozsvárt, ahol hangyaszorgalommal 
gyűjtötte össze a nagy ember életalkonyára 
vonatkozó okmányokat és hiteles adatokat. 
A hatalmas történeti munkát, amely gazdag 
forrása lesz a szépirodalom munkásainak, 
az Atheneum irodalmi részvénytársaság adja 
ki. A régóta hiányozó hézagpótló történelmi 
mü már deczember elején meg fog jelenni 
a könyvpiaczon, amelynek egyik érdekessége 
lesz.

— Fogyasstási adók bérlete. Ko
vács József polgármester és Csóka Samu 
adóügyi tanácsnok tegnap Budapestre utaz­
tak Valószínű, hogy a fogyasztási adók 
lejáró bérlete ügye vitte őket a fővárosba.

— Fegyvert viselő kerti cső­
szök. A debreczeni szőllőskertek összes 
birtokosságának régi és kellőképen megokolt 
kívánságát teljesítette most a városi kögyü- 
lés pártoló felterje ízlésére a föld növelés 
ügyi miniszter. Ugyanis kivételesen megen­
gedte, hogy a szőllőskertek csőszei, pászto­
rai hosseu c'övti fegyvert használhassanak, 
csupán azt kötötte ki, hogy a csőszök a 
fegyver kezelésében kioktassanak. Ezzel azt 
hisszük némileg javulni fog a kertek közbiz­
tonsági állapota.

— Meghaltak. Németi Imrénó Tró­
ján Jolán róm. kath. 50 éves, Fábián György 
róm. kath. 18 éves kefegyári munkás, Ko 
vács Győrgyne, Kecské Sándor ev. ref. 66 
éves, Vedres Andorné Szikszai Eszter ev.

nettel : Ureczky Béla 10 k. Felső-Pompa 
község 1 k. Balaton-Füred község 1 kor. 
Csóka község 2 k. B.-Diószeg gyültése 9 
kor. 30. fill. dr. Jakocs Oszkár, Kassa 5 k. 
Belényes város 2 kor. 50 fill. Bókés-Csaba 
1 kor. 30 fül. Dr. Wolafka Nándor v. püs­
pök 100 kor. Debreczen szab. kir. várói 
félévi segélye 1000 k. Csornaholovai gyűj­
tés 5 kor. 40 fii!. Bölcske község 2 kor. 
Vas Nándor Kassa 2 kor. Máramarosmegye 
10 k. Csajágh közság 3 k. N. N. tanuzási 
dija 6 k. Katona György Sárospatak 3 kor. 
Hajduhadhaz község 5 kor. Balaton Főkajás 
község 1 k. Bihar-Darvas község 5 k. Izr. 
nőegylet Erzsébet alapítványából 10 kor. 
Füleky Pál egyesületi pénztáros.

— Meglopott szegedi menyecske. 
Molnár Gáspárnó szegedi asszonynak elve­
szett a debreczeni állomásnál 206 koronája.
A rendőrség átvizsgálta azt a vonatot, mely- 
lyel Molnárnó érkezett, de a pénzt nem ta­
lálták. Valószínűleg valamelyik vasúti tolvaj 
zsebelte ki.

— Vakmerő lopás. Vakmerő lo­
pást követett el vasárnap a Mélius-tér 4. 
számú házban egy elegánsan öltözött 25 — 
30 év körüli fiatal ember. A dőli órákban 
ugyanis beállított özv. Mihályfy Ferencznő- 
hez és a Homokkertben hirdetett kiadó la 
kás után érdeklődött. Kijelentette, hogy a 
lakást többen ajánlották neki s szeretné 
megtekinteni. Arra kérte tehát, hogy lenne 
szives vele oda lefáradni s ha megtetszik, 
nyomban ki is veszi. Mihályfyné nem tett 
ellenvetést, csupán néhány percznyi türel 
met kért, inig átalöltözködik. A fiatal em­
bert üléssel kínálta meg s maga a szom­
széd szobába távozott, hogy Atalöltözködjék* 
Kevés idő múlva utrakészen tért vissza s

tor hebegett valamit, hogy mindjárt vissza­
tér — és magára hagyva az urinőt elrohant 
tóihálffynó az ifjú visszaérkezéséig ékszereit 
akarta feltenni. Mily nagy volt azonban 
meglepetése, mikor szekrényéhez ért s azt 
nyitva találta. Meglepetése csak fokozódott, 
miker ékszerei közül három darab : két 
arany köves gyűrű és egy óra lánczczal 
együtt, körülbelül 300 korona értékben hi­
ányzott. A rendőrség megindította a vizs­
gálatot.

Kukoriosatörés a tilosban.
Zsoldos Gyula halápi 70. sz. a. biriokos 
panaszt emelt Kis Bálint és családja ellen, 
akik a vámos-pércsi határban az ő földjén 
törték a kukoriczát az engedelme nélkül. A 
tolvajok ellen az eljárást megineitották. A 
kár 50 korona.

— Szolődóxsma. Tamás József csa­
vargó dr. Ujfalussy sétakerti szőlőkertjében 
leszedte a dézsmál és éppen el akart inalni 
vele, mikor tetten érték. A jeles férfiú több­
szörösen büntetett és a város területéről 
kitiltatolt alak.

Csavargónak született. A hi­
degre fordult idő beverte a városba, a csa­
vargókat, akiknek egyik díszpéldányát kisér­
ték a központra Tóth Áron nádudvari nap­
számost, kiről kiderült, hogy esztendeje 
csavarog foglalkozás nélkül. Hazatolonczolják.

— Nyilvános köszönet. Egy fegy- 
házra Ítélt férfinak szerencsétlen családja, 
u. m felesége s négy kicsiny gyermeke (3 
leány és 1 tiu) a legrettenetesebb nyomor­
ral küzdve, rabsegélyző egyletünkhöz fordult 
támogatásért. Ez némi pénzsegélyben része- 

I siti és a holdogta’anokat,, melyből éhségüket 
csillapíthatják, az emberbarátok könyörülő 
jósága pedig, rongyaiból szedi ki a szegény 
gyermekeket. Kertemre ugyanis Benyáts 
Emil kézmü rövidáru kereskedő ur 5 méter 
erős parhet maradékot, a Neuman czég üz­
letvezetője Deuthcs Ignácz ur egy teljes fi- 
uöltözetet, Nemes Gábor ur pedig egy pár 
erős uj czipőt ajándékoztak az árváknak. 
Midőn ez ajándékokért itt a nyilvánosság 
előtt mondok köszönetét a nemesszivü em­
berbarátoknak, rabsegélyző egyletünk s ,a 
segélyezettek nevében teszem ezt, a kiknek 
részéről annak a felöltöztetett kis tiunak 
boldog mosolya, hálaadó és áldó imádság 
volt Isten előtt, hogy olyan ruhát és czipőt 
juttatott neki a jó emberek által, a milyen 
ő rajta még sohasem volt. Debreczen 1904. 
szeptember 17. Csiky Lajos, rabsegélyző 
egyleti titkár.

x Uj ! Kési ssőllőprés, melylyel 
mindenki házilag készíthet mustot, darabja 
90 kr. Mentze Henrik újdonságok áruházában.

x Ismét érkeztek uj késit&skák 
Mentse áruházéba.

x Vilianylámpákhos uj töltések 
érkeztek Mentze áruházába.

x Pónzkölosönöket személyhitelre, 
jelzálogra gyorsan kieszközöl a 27 pénzin­
tézettel összeköttetésben levő Récz Béla 
bankirodája Debreczen, Csapó-u. 12. Telek­
könyvi kivonat, kataszteri birtok iv átvétele 
után azonnal megtudható, minő és mennyi 
kölcsön eszközölhető ki az ingatlanra. Tör- 
lesztéses kölcsönök kisebb bérházakra is 
kaphatók. Bővebb magyarázatra vonatkozó 
tervezet Csapó-u. 12. sz. a. ingyen kapható.

x Letzter József fényképészeti, fes­
tészeti és fényképnagyitási műterme Piacz- 
utcza 44. Dr. Ujfalussy-ház. Állandó fény- 
képkiállitás a műterem kapubojáratánál lévő 
kirakatokban.

Törlesztéses kölcsönöket
földbirtokokra és házakra, előnyös feltétel, gyors és pontos lebonyolítás­
sal et-akis a régebben fennálló Ingatlan és Földhitel Forgalmi 
Intézet nyújt, Debreczenben. Hunyady-u. 17. a vasúti állomástól 
egyenesen bevezető utón. Levélheti megkeresésekre azonnal válaszol
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TÁVIRATOK.
Hagy vasall szerencsétlenség.

Arad, szeptember 19. Vasárnap dél 
után két órakor indult el az arad—temes­
vári vonalon a 9001. számú mozdony, öt 
személyszállító kocsival Nómeth-Ságh leié, 
ahová pontosan meg is érkezett. Három óra 
30 pereskor keleti volna a vonatnak bero 
bognia Új-Aradra, de mivel késett, az állo­
másfőnök távirati értesítést kórt felőle Né- 
met-Sághtól. Ekkor tudta meg, hogy a vo­
nat a két helység között kisiklott és 14. m. 
magas lejtőről lezuhant. Az állomásfőnök 
4 órakor segédvonatot menesztett a sze­
rencsétlenség színhelyére, ahol iszonyú rom­
bolás képe tárult a mentők szeme elé.
A vágány összetört, helyéből kiszakadt s a 
kisiklott vonat mélyen befuródott a földbe.
A veszedelmet a pálya lazasága s töltés- 
csuszám lás okozta. Az utasok közül kettő 
meghalt, egy életveszélyesen, többen pedig 
könnyebben megsérültek. Egy munkásnak isi 
folyt a szeme, egy csendőrőrsvezető karját 
törte két helyen, A mozdonyvezető leugrott 
a gépről, de szerencsétlenül járt, a lábát 
törte. Életbenmaradásához kevés a remény.
A vonatfókező is halálosan megsebesült. A 
vizsgálat, amelyet rögtön megindítottak, fogja 
eldönteni, kit terhel a fele ősség.

Az öngyilkos tanitóné.
UngVár, szeptember 19. Révész 

József városi tanító felesége ma dél­
előtt mellbe lőtte magát. Szörnyet halt. 
Az öngyilkosság oka alighanem pilla­
natnyi elmezavar.

laké Lajos kolozsvári igazgató ?
Budapest, szeptember 19. A szegedi 

színháztól is elesett Makó Lajosról itt azt 
beszélik illetékes körökben, hogy a kolozs­
vári színház igazgatója lesz. Persze, még 
komolyan nem lehet venni az ilyen hiresz 
telést.
Veszett kutya harapásába belehalt.

Beregszász, szeptember 19. Sütő 
Mihály ev. ref. fögondnok 8 éves kis 
fiát Barkatón veszett kutya marta meg. 
A kis fiú a szülők gondatlansága miatt 
belehalt a veszett kutya harapásába.

Bismark Herbert temetése.
Budapest, szeptember 19. Berlinből je­

lentik, hogy Bismark Herbert 37 óráig fe 
küdt halálos ágyában eszméletlenül. A te­
metésére nagy előkészületeket tesznek. Vil­
mos császár is jelezte, hogy elmegy a te­
metésre. A császárné levél utján, Ferencz 
József ma gyár király pedig, távirat utján 
fejezte ki részvétét a gyászoló családja előtt.

Az orosz japán háborúról.
Ai orosxok újra retirálnak.
Liaojang, szept. 14. A hármas japán 

hadsereg megkezdte előnyomulását. Nodzu és 
Kuroki kelet felé operálnak, hogy a jantáji 
bányáktól északra alkossanak maguknak 
hadműveleti bázist Kuroki és Stackelborg 
csapatai közt tegnap kisebb előőrsi csatá 
rozások voltak, mőlyek az oroszok vissza 
nulásával végződtek.

Uukdent feladják.
PÓtervár, szeptember 19. Az itteni 

katonai körök és Kuropatkin vélemény- 
adása következtében az oroszok nem 
tartják meg Mukdent a japánok elő­

nyomulása esetén, de Tielin környé­
kén Kuropatkin teltétien ütközetbe bo 
csátkozik, mivel akkorára már összes 
segédhadai megérkeznek s seregének 
túlnyomó számával biztosíthatja magá­
nak a sikert és győzelmet.

As angol laptudóejitók.
London, szeptember 19. Az itteni hi­

vatalos körök nagy megelégedéssel fogadták 
Jamagatának az idegen tudósítók ellátásá­
ban kiadott rendeletét és konstatálják, hogy 
Japán ismét érdemessé tette magát az ango­
lok ama szinpátiájára, amelylyel Japán első 
hadtényeit fogadták.

Port Artur újabb ostroma.
London, szeptember 19. Csifuból 

jelentik: Kikvancsen és Erlungsan kő-, 
zött a japánok e hó 15 én elkészítet-1 
ték ostrommüveiket. Napfelkeltekor a | 
japánok irtózatos bombázást kezdettek, j 
amely másnap délelőtt is tartott még. 
Susijén, Palisvang és a Galamb-öböl 
irányból nehéz ostromütegek szórták 
a bombákat a várba. Ötszáz orosz lo­
vas, akiketünegkisérlették a japánokat 
Palisvangból kiűzni, nem tértek visssa 
a várba. Azt hiszik, hogy a japánok 
fogságba estek.

Nagy csata Mukden mellett.
London, szept. 19. Liaojangból 

sürgönyzik : Mukdentól négy kilomé­
terre véres ütközet tart tegnap óta.

Szökés Port Artúrból.
London, szeptember 19. Csifuból 

jelentik : Port-Artur a tenger felöl nincs 
teljesen elzárva, mert a japán hajók 
blokádján sok nalászbárka vagy kínai 
dzsunka keresztül surranhat. A ja­
pán hajóhad nagy része otthon van 
javítás és uj felszerelés alatt. Ma kínai 
dzsunkán két kereskedő társaságában 
egy kozák ezredes érkezett ide a pos­
tával. dzsunka este indult el a galamb- 
öbölböl. A két kereskedő beszélte, hogy 
14 én Stössel parancsot kapott Kuro- 
patkintól, hogy tartsa a várat osvetle- 
nül januárig, amikorra a hareztéren 
fordulat várható. Stössel készül is az 
ellenállásra. A várban friss hús nin­
csen, gyümölcs és kenyér hat hónapig 
elegendő, a lőporból és a töltésekből 
5 hónapig nem fogynak ki.

PÓtervár, szeptember 19. Stössel 
még az esetben is hónapokig tarthatja 
magát, ha a japánok a külső erődöket 
be is vennék. Stössel tábornok e czél- 
ból rendkívüli előkészületeket telt az 
Aranyhegy és a Villanyos-domb meg­
erősítésére, amelyek valósággal bevehe- 
tetlenek. Az összes európaiak kötelesek 
hadi szolgálatot teljesíteni. Még a 13 
éves fiuk is, a nők is kaptak foglal­
kozást a kórházakban.

Csiín, szeptember 19. Port-Artur- 
ból tegnap érkezett ide Radzivill her* 
czeg és Kriszlokov hadnagy. A herczeg 
azt állítja, hogy Port-Artur bevehetet­
len, a hadnagy pedig azt mondja, egy 
hónapig is alig tarthatja magát. A ja­

pánok bombái legutóbb sok katonát, 
50 polgárt és több nőt megöltek. Va­
lóságos temető az egész város.

Ak> elszánt Stössel.
London, szeptember 19. Porth- 

Artur védője legutóbb azt izén te , a 
japán fővezérnek, hogy ne küldjön 
több békekövetet, mert felakasztatja. A 
japánok készen vannak már az újabb 

: ostrom-müvekkel és a napokban újra 
! támadnak. A porth-arturi őrség már 
; 8000 főre olvadt le.

Mukden védője.
Szerbai, szeptember 19. A vissza­

vonulás Tienlin felé megkezdődött. A 
visszavonulást Velicskoff tábornok fe­
dezi, aki Mukdent védi haderejével.

Nem indul a balti hajóraj.
Berlin, szeptember - 19. A balti 

tengeri orosz hajőraj, amelyet 7 hónap 
óta sem tudtak felszerelni, deczember 
előtt nem indulhat el az ázsiai vizekre. 
A német szakemberek úgy vélekednek, 
hogy a jövő tavasz előtt úgysem lenne 
semmi szerepe, mert az a néhány 
hajó, amig még esetleg harczképes, 
akkorra meg fog úgyis semmisülni.

Színház.
Makó felebbez a szegedi szín

házért. Szeged város tudvalévőén köz­
gyűlési határozattal Janovics Jenőnek, 
az eddigi szinigatónak adta ki a szín­
házat. A választás ellen, mint Szeged­
ről jelentik, felebbezés készül a bel 
ügyminiszterhez. Az egyik felebbezést 
Makó Lajos, a kisebbségben maradt 
színigazgató adta be, a másik pedig a 
törvényhatóság körében készül. Né­
hány törvényhatósági bizottsági tag 
azzal az okadatolással támadta meg a 
közgyűlés döntését, hogy a közgyűlés 
nek nem volt joga a szinigazgatókér 
désben érdemlegesen határozni, mert 
a város törvényhatósága határozatilag 
átruházta a színházra vonatkozó összes 
jogokat a tanácsra.

Előleges színházi jelentés
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű kö­

zönséget, hogy a városi színházat október 
1-én megnyitom. Egyben van szerencsém 
társulatom névsorát, valamint a városi szin- 
hép munkatermét bemutatni.

Az ügyvezetőség: Makó Lajos igazgató 
és főrendező. Szabó Károly titkár. Huber 
Miksa karnagy. Krémer Jenő rendező (búr- 
lesz.) Szalay Károly ügyelő. Koronkay Róza 
súgó. Makóné Aranka főf>énztáros. Oroszné 
Ilona pénztáros.

Az előadó személyzet: Hölgyek : Sugár 
Aranka népszínmű és coloratur énekesnő, 
Rózsa Lili soubrette énekesnő. Krémemé 
énekesnő. Rományi Mária énekesnő. Püs- 
pöky Róza segéd énekesnő. Ebergényinó 
Amália drámai anya, Arday Ida vígjátéki 
anya. Havasi Szidi komika anya. Jeszensz- 
kyné Irén hősnő. Menszáros Margit szende. 
Hahnel Aranka soubrette és társalgási. Szabó 
Irma naiva. Kováts Gizella segéd naiva. Né­
meth Eszti, Tordai Etel tánezosnők. Palágyi 
Lajos hősszerelmes és jellemszinósz. Csortos 
Gyula lyrai szerelmes, Iványi Antal siheder

I9HKÍ
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színész és énekes. Somlai Arthur bonvivant. 
Sebestyén Géza apa és jellemszinész. Fa­
ragó Ödön jellem-komikus és operett buffó 
és rendező. Csiky László drámai apa. Makó 
Lajos kedélyes apa. Szilágyi Aladár buffó 
komikus. Virágháti Lajos tenor-bulfó. Karacs 
Imre tenorista. Mezei Andor baritonista. 
Nagy János szerelmes színész. Szabó Gyű 
luska gyermekszereplő. Magasházy János se­
géd baritonista.

Segéd-személyzet. Erdélyi Lili, Térey 
Ilonka, Molnár Aranka, Gerőfi Rózsi, Fenyő 
Józsa, Váradi Mariska, Szabó K,-nó, V. Ko­
rosztály Flóra, Váiadi Józsa, Csiky Lászlóné, 
Szilágyinó, Huber Juliska. Telekán Valér, 
Arday Árpád, Torkos Árpád, Gazdácska La­
jos, Szsbó Károly, Nagy József, R.Nagy Gyula. 
Paksi Sándor, Kolozsvári Albert, Róna Valér, 
Lejtényi Jei)ő, Rózsa Jenő.

Zenekar : A 39 ik számú csász. és kir. 
kir. gyalogezred zenekara. (28 zenészszel.)

Műszaki felügyelő és festő Gyöngyössy 
Viktor. Színházi fodrász Martioyi Lajos 3 
segéddel. Diszmester Takács István 12 se­
géddel. Szertárnok Kerekes István 4 segéd­
del. Főrubatárnok Orosz Dezső 3 segéddel. 
Fővilágitó Török József 1 segéddel. Szondi 
János színházi szolga és 24 jegyszedő.

(Ezen idényben színre kerülhető (?) uj 
és régi darabok czimeit is közli az előleges 
színházi jelentés, ami bennünket felment a 
darabok ozimeinek közlésétől, mert mi csak 
azon darabok czimeit fogjuk leközölni, a 
melyek tiny leg színre kerülnek, nem lóvén 
szándékunk hiú reményekkel áltatni a kö­
zönséget. Ezt megteheti az igazgatóság, de 
mi soha.)

A t. b rlők felkéretnek, hogy páholyuk 
megtartása iránt a színházi pénztárnál szep­
tember hó 20-ikától szeptember hó 88-ig 
intézkedni annyival inkább szíveskedjenek, 
minthogy a jelzett időn túl jogaik többé 
figyelembe nem vétetnek. A bér,éti összeg 
két részletben fizetendő és pedig az első 
részlet a bérletjegy átvételekor, a másik rész­
let 1905. évi január hó 1 én. A bérlet tel­
jes lejártáig föl nem bontható. A szinlap- 
bérlet összege (egész évadra 3 korona) egy­
szerre és előre fizetendő.

Bérleti feltételek a színházi jelentés 
alapján. Bórleni lehet e hó 20-ikától délelőtt 
9—12-ig, délután 3—5-ig, a színházi pénz­
tárnál Makónénál.

Kitűnő tisztelettel
lakó Lajos, igazgató.

REGÉNY-CSARNOK.
Akinek nem virradt meg.

6 irta: Bostkowicz Arthur.
VI.

Künn eget verő lárma hangzott. Az 
épületben fegyvercsörgés, kiabálás.

—- Mi történik odafönn ? — kérdezte 
sápadtan az auditoi és fölrohant az udvarra.

Ott látja, hogy a börtönőrök a foglyo­
kat eresztik ^i a zárkákból és velők ölel­
keznek.

— Megbolondultatok ? — ordította.
De a börtönőrök nem hunyászkodtak 

meg a rettegett hóhér előtt.
— Hátrább az agarakkal — szólt az 

egyik fenyegető hangon.
Kékült-zöldült a hatalmas ur dühében. 

A guta környékezte.
— Fogjátok le ezt a gazembert — 

kiáltott a többiekre.
— Nem ettünk bolond gombát — 

felelték azok.
— Parancsolom — ordította az auditor.
— No no, csak no kiabáljon, az ur 

olyan nagyon — felelte az egyik börtönőr 
— mert könnyen lámpa vasra kerül. Vagy 
nem tudja, hogy kiütött a szabadság ?

— Szabadság ? Elment az eszetek ? ^ 
Még egyszer parancsolom, a császár ne­
vében !

— Kötél a nyakadra. Nekünk nem 
parancsol többet a császár.

Az auditor ijedten kapott a nyakához. \ 
Látta, hogy ennek fele sem tréfa.

Nem értette ugyan, hogy mi változ- i 
tatta át oly hirtelen az embereket, de érezte, 
hogy veszedelmes a helyzete.

Nem is gondolkozott soká, hanem 
menekült.

Ideje is volt, mert a Petőfi Sándor 
»Talpra magyar“-ján .megiitasult tömeg be­
törte a kaput és a kiszabadított foglyokat 
vállain vitte ki az ulczára.

— Van-e még itt fogoly ? — kérdez­
ték a kardot viselő ifjak, a tömeg ve­
zérei.

— Még a pincze alatti tömlöczben 
van valami olasz rab — felelte az egyik 
börtönőr.

— Szabadítsuk ki a szegényt. Előre 
emberek.

Pár perez múlva már a nép és a ki­
szabadított rabok a földalatti börtönben 
voltak. Az ajtó nyitva állt. A fogoly ott fe­
küdt a földön.

— Ébredj pajtás, éljen a szabadság ! 
— szólt az egyik és a rab vállát megrázta.

De aztán ijedten hátrált.
— Meghalt — mondta csöndesen.
— Szegény tálján, de sokat is szen­

vedett — magyarázta a börtönőr. Nagyon 
sokat gyötörte ez a kötélre való agyitor. 
Az éjjel megfogta az egérkéjét és most 
agyonütötte. Bizonyosan a szive szakadt 
meg fájdalmában a szegény taljánnak.

Megilietődötten állták körül a halottat, 
akinek meglánczolt keze görcsösen fogta az 
egérfogót.

Olyan szomorú ellentéte volt ez a 
látvány a nagy napnak : meghalni a feltá 
madás, az újjászületés, a szabadság virrada 
tának reggelen !

Meghalni a börtön mélyében, mikor 
künn, a szabad világban a langyos tavaszi 
napsugár csókolgatja fel a téli álomból a 
fák rügyeit, a levegő kábító illattal van telő 
és a szabadság mámoros dalát viszhangoz- 
zák a hegyek.

Némán, megilietődötten állták körül a 
halott szabadsághőst.

— Szegény olasz, neki nem virradt 
meg — mondta az egyik ifjú.

— Imádkozzunk — szélt a másik 
és mindnyájan letérdopeltek a börtön nyir­
kos földjére.

Néhány őszinte könyet is hullajtottak 
a szegény olaszért, aki annyit szenvedett a 
sóvárgott, de cl nem ért szabadságért,

[Vége.]

y Knnz József és Társa utóda czégnél 
V DEBRECZEN, Kiatemplombazár *
jj Az iskola idény kezdetével $
y ajánlják kitűnő minőségű\ íiii- 68 leány fehérneműiket J
y harisnya, kötények, matráczok, pap 
y tanok stb. stb. nagy raktárát. ^
y Intézett 3li növendékeknek elő- 
y írás szerint.

Határozott árakig

Jjtfr Fényképészeti czikkek. TW 1

Láda kofferek
j©*3 úti készletek, pénz-, szivar- és
NCDM levéitárezák, i
V»‘CD
5 férfi fehérnemüek 1

§
'cdÖD (mérték után is készülnek.) MM

M6© Solingeni kések, ollók, borotvák, "lCD

haj , köröm és rnha kefék,©
3 lésük, szappanok, tükrök nagy <£«

választékban, — jutányos áron §•©B kaphatók ©"BT

CO BORSOS KATA i4d
miiipar éa férfi divat áru

*©
Cm

raktárában
DEBRECZEN, városház épület.

KE*- Bőr árnk. 1&B

Iskolás fiuk és leányok
részére

ké»» fehérnemüek, 
chiffon ingek, gallérok, 

kézelők, nyakkendők, 
zsebkendők, harisnyák,

p a plan o k, matrácatok
flanel-takarók

olcsón szabott árakhoz kaphatók:

Szabó Lajos fiai czégnél
Debreczen, Rózsa-tér.

PÉNZ!
kölcsön

a legrövidebb pár nap alatt a legkulánsabb föltételek 
mellett.

TISZTVISELŐKNEK
mint állami, megyei, városi és vasúti hivatalnokok­
nak, tanároknak, katonai tiszteknek és bármily 
alkalmasásban volt nyugdíjasnak 10, $12, 16 és 20 
éves törlesztésre 7 százalékos kamatra a legma­
gasabb összegű kölcsönt csupán kötelezvényre 

(váltó nem kell)
------- - KIMUTATÁS —

ki mennyi kölcsönt kaphat I
1800 kor. fizetéssel kaphat körülbelül 1600 kor.
2000
2200
2400
2600
2800
3000
4000
6000
6000

3000
4000
6000
6600
6800
7000

10000
12000
14000

Levélbeli megkeresésnél megírandó : illáé, 
fizetés, kitöltött szolgálati idő és kor.
Ilyen kölcsönöket 15- 20 nap alatt folyosittatunk. 

Pontos czim :
„Földhitel Közv. vállalat“

BUDAPEST, VIII., Rákóczi-ntcza 2. szám.
Törwényszékileg bejegyzett ezég.

Válaszbélyeg 1 Vilaszbélyeg !

Sem
m

i előleges költség nlses.
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Hői- és leány felöltők, kalapok
áruházában

.RÓZSA LAJOS
DEBRECZEH, Kistemplom-bavér siereiheto be.

Épre hirdetések.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A 
1 .«kisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betukból sze­

dett minden szó 4 fillér.

Egy SZOba, konyha hozzá t»rtozékkal kiadó. 
Csapó-utcza 29. kereszt épületbe.

Használt vetőgépek, teljesen kijavítva minden 
nagyságban felelőség mellett a legolcsóbb 
árban előnyös fizetési feltételek mellett
kaphatók. Hámor Sándor nagytrafik udvar,
Piacz u. 26. Ugyanott v»tögépek kölcsön 
is kaphatók.

Kaiser Salamon Debreczen és vidéke legnagyobb rész­
let áruháza Debreczen, Hatvan-u 2. Ajánl az őszi 
idényre kényelmes heti vagy havi részletekben 
vászon, damaszk, canavász, férfi- és női ruha szö­
vetek, ágy- és asztal térítők, csipke- vagy szövet 
függöny, szőnyeg, tükör és képek, azonkívül íérfl- 
és női ruhák, őszi és téli férfi-, fiú- és gyermek 
kabátok, gallérok, raglanok stb.

TÖRLESZTÉSES

PÉNZ!
Van szerencsém a nagyérdemű ^ 

közönség becses tudomására hozni,

kölcsön
= FÖLDBIRTOKRA =

a becsértéknek 70 - 80l,/o-4ig

3' 2 és 4 százalékra.

hogy az

5 Elönyomdámat
a legújabb divat szerinti mintákkal 
szereltem fel. ahol a legújabb minták, 
monogrammok, czakkok, ingbetétek nagy a 
választókban lesznek előrajzolva. X

Mü sí kía kíií ffiukák
A megkereső levelekhez csatolandó föld­

birtokoknál a kataszteri birtokiv és 
telekkönyvi kivonat.

Bélyeg- és illetékmeutesen valtatatjuk át 
az eddigi drágább kamatú takarékpénztári köb 
ceönöket, törlesztése» kölcsönné.

Folyosittatunk továbbá

wáliókölc&Snt
Egy vagy két tanuló Gulyás Géza bádogosnál 

Hatvan utcza 15. sz. a. fölvétetik. Ugyan­
ott villany-felszerelések és javítások leg- 
olc?óbban elvál aUatnek.

A volt Vadász Emil-íéle szőllo telepen az 
összes csemege szőlő kilója 10 és 12 ár­
jával a telepen eladó. Telefon szám 192.

lé házból való fiú tanulónak felvétetik Atyim 
János fűszer- és csemege kereskedésében 
Peiöfi-tér 12.

Italmérőknek Saját főzésű kisüsti szilvapá­
linka fehér áru, kitűnő minőségben kap­
ható igen jutányos árban Schvarz Gyula na 
Alsó-Józsán.

Trágya eladás. A debreezni méntelepnél átlag 
200 ló után összegyűlendő trágya kész­
pénzért vagy alomszalmáért eladó. Bővebb 
tájékozást nyújt a rnéuteleposztály pa­
rancsnokság.

5°/o kamatra
Mindenféle kölcsön ügyekben teljesen in­

gyen nyújtunk felvilágosítást.
Pontos czim :

„Földhitel Közv. Vállalat11
BUDAPEST, VIII. Rákóczi utcza 2 szám.
Törvényszékileg bejegyzett ezég.

külön osztásában a legdivatosabb him , 
zések, filetnec munkák, festések, góbii v
nek vannak kiállóvá a legolcsóbb szabott Q 
árak rne'leit. 0

BENYÁT3 EMIL §
női kézimunka, rövidáru üzletében *

DEBRECZEN, (Tisza palota.)
oooooooooooooaSoo

Bortermelők figyelmébe!!
Tisztele lel tudatom, hogy Deák 

Fercncz-utczán fönnálló gépműhelyem­
ben u) találmánya és szabadalmazott
vasszerkezetű és felül nyomású

kerestetnek, kik az újonnan kibocsátóit

Darabos utcza 57. sz. a. ház. mely évente 
1500 kor. lakbért jövedelmez, jutányos 
árban eladó.

Erzsébel-királyné

sorsjegyek
törvényesen kiállított részletiveinek eladá
savai foglalkozni akarnak.

Magas jutalék és jutalomdij !
Sikeres működésnél esetleg havifizetés ! 

Anyag miatt forduljanak

V UOO/-VÍ I* ^ V ------------ J

borsaitokat és szöiöziizókat

bankházához 
Bit V., Fiirdő-utcza 4. Budapest, i

készítek, mely bármelyik külföldi gyárt­
mányt is felülmúlja.

A borsajtó fatányérral van el­
látva, mustlé a vasrészekkel nem érint­
kezik, a törköly egy darabban kivehető.

Haktáromban minden nagyságban 
a legnagyobb választékban, de OlCSÓ
árakban kapható.

Szives pártfogást kérek, tisztelettel

Preizler Mór
mülakatoa és gépjavító műhelye.

Üzleti elvem s Élni és Élni hagyni 111
a legújabb divatu Női ruhaszövetek és Barehettok

. e J Ál i____  „i._____ .. i íeMegérkeztek gyönyörű szép mintákban, üzletem uj — a miért is
_ - v a r • All A A_ 1 M. I A A- -érv rv Ív VX n

--------------- gj V1IJ vi ......------------------ 7 — " .

kivan zárva hogy nállam régi állott kelmét vehessenek.
w f ___ __JL__— to nsalA^fllfMARADÉK" ÁRUHÁZ Pia“H,cz” iÄ-fi

Minden olcsó és semmi sem drága.
___   ___________-    nmaanumti íWifjGü
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